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CFAR Premiere Phase (1998-2001)

Theme n.1: Systemes de connaissances locales

Les producteurs qui possedent un vast repertoire de connaissances
sur lesquelles ils se basent pour prevoir la pluviometrie, voire:

Observation environmentales
Pratiques culturelle/spirituelles

 

Neamoins ils sont aussi ouverts a
la
prevision meteo et habitues a
Integrer les connaissances locales
et scientifiques



CFAR Premiere Phase (1998-2001)

Theme n.2 : Besoins d’information

Les producteurs sont tres interesses a la prevision, meme si elle
n’address pas directement les parametres les plus pertinantes

pour
eux, voire:

• date d’installation et fin
de campagne

• date et duree’ des
poches de secheresse

• nombre des pluies
importantes



CFAR Premiere Phase (1998-2001)

Theme n. 3: Strategies de production et adaptation a les aleas climatiques

Producteurs ont a leur disposition une gamme de strategies qu’ils peuvent
mettre en place pour repondre aux differentes situations pluviometriques,
voire decisions en matiere de:

• cultures, varietes application des intraints
• types de champs, sols gestion du betail
• conservation d’eau et sol

Mais ils font face a des limitations
severes de disponibilite’ de
ressources et vulnerabilite’ aux
risque climatique



CFAR Deuxieme Phase (2002 – 2005)

Questions fondamentales

Comment expliquer les previsions aux producteurs, surtout
l’aspect probabilistique?

Quelles ressources ou informations supplementaires doivent
accompagner les previsions puisque les producteurs puissent
mieux les utiliser? Comment les faire parvenir aux producteurs?

Quels agents intermediaires peuvent faciliter la diffusion des
previsions aux niveau des producteurs et soutenir les
producteurs dans l’utilisation des previsions?



CFAR Deuxieme Phase (2002 – 2005)

Methodologie

Village 1 Village 2 Village 3
No intervention Participation a atelier Participation a atelier

et suivi par des intermediaires 
forme’ + soutenus par avis
techniques, y compris resultats
de la modelisation des cultures

Chefs et delegues a l’atelier provinciale a Dori, Juillet 2003



CFAR Deuxieme Phase (2002 – 2005)

Village 1 Village 2 Village 3
6 pluviometres 6 pluviometres 6 pluviometres
24 parcelles 24 parcelles 24 parcelles

16 producteurs enquetes 21 producteurs enquete 21 producteurs enquete

11 participants a l’atelier, 
comprenant 

6 avec pluviometres
5 sans pluviometres

10 qui n’ont pas participe’ a l’atelier

Keith Ingram et Fati Dicko avec
producteurs de Koria



Ateliers provinciaux:
presentation de la prevision

•Aspect probabilistique de la prevision
•Echelle regionale (zone), pas locale
•Quantite’, pas repartition des pluies
•Reference aux mois de J, A, S

Judith Sanfo (DMN) explique la notion
de probabilite’ aux producteurs du
Plateau Central (Boulsa, 25 Juin 2003)

Salif Boena (Agent Technique Agriculture,
INERA) a l’atelier provincial de Boulsa



Note de la SOFITEX aux Agents
Techniques Coton, avec reference a la
prevision saisonniere pour la
campagne 2002:

‘les previsions meteorologiques
semblent indiquer une bonne saison
hivernale’

Autres sources d’information



Evaluation post-campagne
Fevrier-Mars 2003

Utilisation de la prevision
dans les strategies de
production et leurs impacts

Carla Roncoli et Salam Bahadio
avec producteur Salam Bikienga,
Bonam (Central Plateau

Domains d’enquete:

Comprehension de la prevision par les producteurs

Diffusion de la prevision (effective et potentielle)



Resultats preliminaires
Comprehension de la prevision

• Prevision compris en fonction de la qualite’ de la campagne
• Comprehension des limites de la prevision (3 mois)
• Aspect probabilistique de la prevision
• Perceptions relative a la fiabilite’ et realisation de la prevision
• Avis techniques
• Autres interventions

(Operation Saga)

Eleveur Barry Assimi restitue aux autres
producteurs ce qu’il a compris de la
prevision a l’atelier de Hounde’



Resultats preliminaires
Diffusion de la prevision

•Diffusion de la prevision 2002 par les participants a l’atelier
Strategies adoptees
Representativite’ et inclusion de different groupes sociales

•Evaluation des differents methodes et moyens de communication
Atelier et reunions
Intermediaires (encadrement, paysans leaders)
Authorites villageoises (delegue, chef, etc.)
Organisations paysannes
Emissions radio
Journals et fiches techniques

•Questions a addresser
Modalite’ de developpement
de la prevision
Fiabilite’ de la prevision



Resultats preliminaires
Utilisation de la prevision

•Augmentation des superficies
recupere’ champs (ou partie de champs) abandones
defriche’ nouveau champs
continue’ a semer jusqu’a plus tard que prevu
ajoute’ cultures secondaires

•Utilisation des toposequences
•Preparation du sol
•Amenagements (diguettes, zai) 
•Choix de cultures et varietes
•Application des intraints
•Gestion betail, sante’ animale
•Decisions sur la transhumance

•Aucune utilisation



Producteurs Al Hadji Issa
Kormodo avec ses fils dans son
champ de sorgho (Boulsa,
Octobre, 2002)

Il faut rappeler qu’au debut de saison nous cultivateurs
avaient tres peur a cause d’un debut tres difficile des pluie,
il a fallu a certain paysans de semer environs 5 fois avant
que les pluies ne s’installent veritablement en Juillet…
aujourd’hui nous pouvons remercier Dieu car jusqu’a
present nous continuons a recevoir des pluies, les recoltes
seront bien cette annee’…

Un temoignage


